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IMPO®ECINTHA ITEHTU®IKAIIIA
MUTDOA-YHIBEPCAJIICTA BPYHO IIYJ/IBITA

Anomauia. Y3euuaenorw € 6inapua npodeciiina idenmudixauyis Bpyno
Hlynvya sk nucomennuxa i xyooxHuxa: 30ebinvuiozo Llynvy eidomuil sx
asmop kynvmosux 30ipHuxie nposu “Liunamornosi kpamuuyi” ma “Canamo-
piit ni0 knencudpor” i yuxny epagixu “Kuuea idononoxnoninns”. IIpo iHwi
npodeciiini inocmaci pyno Llynvya, 30Kkpema nimepamypHozo Kpumuxa, 4y-
008020 eceicma i HABIMb Pinocopa mowso, AKi OpeaniuHo NOEOHAHI 8 OOHill
ocobucmocmi 8cecsimnposidomozo mumus 3 ykpaincokozo micma JJpozobuu,
Mmatixe 6ci Mu 3Haemo mano. Bouesuov npobnema nompebye okpemoeo onpa-
U06aHHA. Y po3e6iouyi 3i0paro 1i cucmemamu3osano GakmyanvHy iHgopmauio
npo npogeciiiny idenmudpixayiro Bpyno llynvya, 3a80sku akiti mpaduyiiina
6iHapHa idenmudikayis MUMus nepemeoproEMocst y MHoxuUHHY. OHmonozi-
3auiss, CUCMeMAMU3ayis ma meopemuune y3aeanvHeHHs 8i0n08i0HOT iHpop-
MAauii 3 PO36i00K ULYTIbUIBCOKO20 CHPSAMYBAHHS NOCHPUSIU CIMBOPEHHIO HATINO-
BHIUI020 HA Cb0200HT A0EMK06020 | NPEOMEMHO-CUCIEMAMUYHO20 “Kamanozy
npogeciii” mumusa-ynisepcanicma Bpyno Ilynvya. Ockinoku ckn1adHuku npo-
ecitinoi maticmepHOCmi MUMUS 83AEMON08 A3aHi, 3a36UU4All nepecyKyomvcs,
YHAOUHIONOHY M. 36. BHYMPIUUHDO ULYTIbUIECLKY KOPECNIOHOEHUiI0 MUCHEemS,
Mo 07T PO3YMIHHS Pi3HOCMOPOHHLOT chaduiunu Bpyno Ilynvua mpeba 6ymu
Y8axcHUM 00 6Cix 0e3 6UHAMKY, 36AKHaA0UU HA e, W0 00CTIONEHHS, HANPU-
knao, IHlynvya-nucomenHuka 6e3 UKOPUCMAHHS 00pA30ME0PHUX, HU enic-
MOJIAPHUX, YU TiMepamyposHA64ux mouso i0omocmeti npuzsooums 00 He-
no08HOMU 1i ne6HOT 00HOCHOPOHHOCHIE Pe3ybmamis HayKo8Ux Hanpauo8aHs.
IlepcnexmusHum 66axaAEMO BUKOPUCMAHHI NOMEHUIUHUX MONAUBOCMEN
CYOit08aHHA WYNIbUI6COKOT NPpobremMamuky Ha 6I0MUHKY MiNOUCUUNIiHap-
Hocmi 3a60sKku npogecitinomy yrisepcanizmy Bpyno Hlynvya.

Kniouoei cnosa: ykpaincoka nononicmuxa, yKpaiHcoKo-nosnvcoKi simepa-
mypHi 36’s3Ku, wynvyo3Hascmeo, bpyno Ilynvy, wynvyiscoka npogeciiina
Kapmoezpagis.
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PROFESSIONAL IDENTIFICATION OF ARTIST-
UNIVERSALIST BRUNO SCHULZ

Abstract. The breadth and variety of creative (and not only) interests of
the outstanding artist of the Galician borderlands, Bruno Schulz, is impressive,
and in each of the areas, sometimes quite distant from each other, the master
managed to reach great heights. The binary professional identification
of Bruno Schulz as a writer and an artist is customary. Almost all of us
know little about Bruno Schulz’s other professional roles, including a literary
critic, excellent essayist, and even philosopher, etc., which are organically
combined in one personality of the world-famous artist from the Ukrainian
town of Drohobych. Obviously, the problem needs working out separately.
Therefore, the purpose of the article is to determine the place of Bruno Schulz
in professional cartography thanks to ontologization, systematization,
and theoretical generalization of the relevant factual information from
investigations of the Schulz direction. The article collects and systematizes
information about the professional identification of Bruno Schulz, thanks to
which the traditional binary identification turns into a multiple one. There
exists the original “catalog of professions” of the artist Bruno Schulz, which
includes writing, painting, and some other professional positions of Schulz
(a graphic artist, epistolographer, painter, illustrator, literary critic, thinker,
educator, translator, writer, novelist, publicist, draftsman, literary theorist,
teacher, etc.), as well as those which, due to objective circumstances, did
not become equal to them (an architect, decorator, journalist, memoirist,
scientist, sculptor, etc.), and the so-called figuratively defined professions
of the artist (a fiction writer in painting, chronicler, maestro, master of the
Polish word, Socrates, artist in literature, organ grinder, etc.). There are two
varieties in the catalog: alphabetical and subject-systematic. The author
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considers it promising to study the problem of Bruno Schulz’s belonging to
the cultural and artistic space of this or that state (the place of the artist in
the national cartography) both by well-known Schulz scholars, translators,
and novice scientists or ordinary admirers of the artist in the Schulz scientific
and popular scientific discourse, — problems, which still remains debatable in
modern Schulz studies.

Key words: Ukrainian Polish studies, Polish literature, Ukrainian-Polish
literary ties, borderlands and contacts in literature, culture; Schulz studies,
Bruno Schulz, Schulz’s professional cartography.

Information about author: Natalia Matorina, Candidate of Philological
Sciences, Associate Professor, Doctoral Applicant of the Department of Polonistics
and Translation of the Faculty of Philology and Journalism, Lesya Ukrainka
Volyn National University.
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Matorina N.

PROFESJONALNA IDENTYFIKACJA BRUNONA SCHULTZA
JAKO ARTYSTY-UNIWERSALISTY

/////

artysty pogranicza galicyjskiego Brunona Schulza jest imponujgca i
w kazdej z dziedzin, czasem bardzo odleglych od siebie, mistrz miat
niezwykte osiggnigcia. Binarna identyfikacja zawodowa Brunona Schultza
jako pisarza i artysty jest zwyczajowa. Prawie nie wiemy o innych rolach
zawodowych Brunona Schultza, w szczegélnosci jako krytyka literackiego,
wielkiego eseisty, a nawet filozofa itp., ktore orgamicznie tgczg sie¢ w
jedng osobowos¢ stynnego artysty z ukrainiskiego miasta Drohobycz. Tak
wiec problem potrzebuje poglebionego opracowania. Celem artykutu jest
okreslenie miejsca Brunona Schultza w profesjonalnej kartografii dzigki
ontologizacji, systematyzacji i teoretycznemu uogélnieniu istotnych
informacji faktograficznych z wypracowan Schultza. W artykule zebrano
i systematyzowano informacje dotyczgce identyfikacji zawodowej Brunona
Schulza, dzigki ktorej tradycyjna identyfikacja binarna zamienia sig¢ w
identyfikacje wielokrotng. Posiadamy oryginalny «katalog zawodow»
artysty Brunona Schultza, ktory obejmuje pisarstwo, malarstwo i inne
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pozycje zawodowe Schultza (epistolograf, malarz, ilustrator, krytyk
literacki, mysliciel, nauczyciel, ttumacz, pisarz, powiesciopisarz, publicysta,
rysownik, teoretyk literatury, pedagog, artysta-grafik itp.), jak i te, ktore
w zaleznosci od obiektywnych okolicznosci nie doréwnaty im (architekt,
dekorator, dziennikarz, pamietnikarz, naukowiec, rzezbiarz itp.), oraz tzw.
figuratywnie okreslone zawody artysty (fikcjonalista w malarstwie, kronikarz,
maestro, mistrz stowa polskiego, Sokrates, artysta w literaturze, «<skrzypek» itp.).
Katalog posiada dwa ksztatty: alfabetyczny i przedmiotowo-systematyczny. Za
obiecujgce uwazamy zbadanie problemu przynaleznosci Brunona Schultza do
przestrzeni kulturowej i artystycznej poszczegélnych panstw (miejsca artysty
w kartografii narodowej) zaréwno przez stynnych schultzoznawcéw, ttumaczy,
jak i poczgtkujgcych naukowcow czy zwyktych wielbicieli artysty w dyskursie
naukowym i popularnonaukowym Schultza. To sqg problemy, ktére we
wspétczesnych badaniach Schultza wcigz pozostajg dyskusyijne.

Stowa kluczowe: polonistyka ukrainiska, literatura polska, ukrairisko-
polskie zwigzki literackie, pogranicza i kontakty w literaturze, kulturze;
schultzoznawstwo, Bruno Schulz, profesjonalna kartografia Schultza.

Nota o autorze: Natalija Matorina, kandydat nauk filologicznych, doktor
habilitowany, doktorant katedry polonistyki i ttumaczenia wydziatu filologii i
dziennikarstwa, Wolynski Uniwersytet Narodowy im. Lesi Ukrainki.
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Tsopuicmv bpyno Hlynvya
uikasa c8o€rw 6a2amo3HauHicmio.
Ipuna Konoditiuux'

IToctaHOBKa Mpo6/IeMN B 3aralbHOMY BUITIAAL Ta Ti 3B’A30K 3
BO)KIMBUMM HAYKOBMMM 4J INPAKTUYHMMU 3aBJAHHAMM. Maibke
Bci 3HaroTh Ilynbpra-mucbmennuka it Ilynbla-xymoxKHuKa — aBTopa
Ky/IbTOBUX Ip030Bux 36ipHukis “llmHamonosi kpamunii’ ta “Cana-
TOpiit mix Krencuppo” i nukiay rpadikyu “Kunra imonomnokn1oHiHHA,
ajle 30BCiM He 3HAKIOTh Y)M TO MAIOTh IIOBEPXOBi 3HAaHHA IOAO Oara-
THOX IHIIMX NMpOQeciliHNX IIYIbI[iBCbKUX iMocTacel, 30KpeMa jiTe-

1 Konogiituuk I. Ykpaincpkuit Bpyno. Ykpaincokuii muscoenv. 11 gepsus 2010 p. URL:
http://surlli/jpnej.
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paTypHOTrO KpUTHKa, YyOBOro eceicta i HaBiTh dinocoda Tomio, ki
OpraHivyHO MOENHAHI B OfIHINl 0COOMCTOCTI BCECBITHBOBIJOMOTO MUT-
LA TaIMIBKOro norpanmddd. JocmimxenndA, Hanpuknaag, [ynbna-
NVICbMEHHMKa, He3Ba)Xalouy Ha 00pasoTBOPYY, UM eMiCTONAPHY, 4K
niTepaTypO3HaBUy CIAJUIVHY MUTIIS, 3yMOB/IIOE€ HEIIOBHOTY i TIEBHY
OJHOCTOPOHHICTh pe3y/IbTaTiB HAaYKOBMX HAIpaljl0BaHb. BoueBmpip,
npo6iema NoTpedye OKpeMOTro BUBYEHHS.

O6’eKT HoCTigKeHHA HaAyKOBOI PO3BiKM — IIOCTAaTh BCECBITHDOBI-
BOMOT'O MUTIIA TAJINIIBKOrO JIiTepaTypHOro norpanny4sa bpyno Ilynb-
na i ioro cnajiuHa, mpegMeT — npodeciiiHa igeHTUdIKaLis MUTIA-
yHiBepcaiicra bpyno Hlynbna.

AHani3 ocTaHHIX KOCTiKeHb i myOnikaniit 3 ;aHoi TeMu, BU-
RinTeHHA HeBHMpIlIeHMX paHille YaCTUH 3arajibHOI mpobimemmu,
SIKUM NPUCBAYEHO CTATTIO. [HpopMais mopo npodeciiiHol ifeH-
tudikanii bpyno lllynpna TpannfeTbcs NpakKTUYHO B KOXKHI 5K Bi-
TYM3HAHIN, TaK i 3apyOiXKHil HayKOBili, HAYKOBO-IIONY/IAPHIiL, Iy-
OMuMCTUYHIN, TONYIAPU3aTOPCHKIill TOIO PO3BiALi, IPUCBAYCHIN
murio. lle HaykoBi crygii 0. Augpyxosuya [guB.: 36], O. bomko
(2], T. Bosusaxa [13], M. lanamxyH [14], O. Tanern [15], [I. Ipo3mos-
cpkoro [16], I. Eroposoi [17], K. Icaenko [18], A. Kanpanosoi [19],
M. Kitoscokoi-Incsaxk [20], K. Kopamumun [21], I. Konoginunk [22],
JI. KpacHosoi [23], b. JTasopaxa [24], B. Menbok [gus.: 11; 12; 43],
IO. Maptunosnua [25], P. Muuxa [26], €. Haxika [27], A. IlaBnu-
muHa [28; 29], 10. ITpoxaceka [30], M. ITonens [47], O. Pynsauyenka
[31], 0. CaBunspkoro [32], I1. Cos’saka [34], €. ®inmoBcbkoro [37;
38], JI. Xomnu [39], I. lllanatu-bapuoi [40], €. Sxembcpkoro [46]
Ta 6araTboX iHmMX. 31e6i/MbIIOr0 B KOHKPETHMX IyOmiKaniax Hay-
KOBIi 3a3HAYAIOTh Ty IIAPMHY 6araTorpaHHOTO HIY/IbLiBCHKOTO AVC-
KypCy, fIKa B TUX 91 TUX pO3Bifikax Oya gocmipxena. Taki BkasiBku
OyBaloTh yacTime mob6KHMMY, pifmre — 6inbue foxmagHUMK. Arle,
AK HaM BiJoMO, 'PYHTOBHOI PO3BifJKil OKpecIeHOI IMpobIeMaTIKu
y3arajpHIOBaJIbHOTO XapaKTepy i3 3a3HaYeHHAM YCiX 6e3 BUKJIIO-
yeHHs MpodeciiHNX CKIAJHUKIB MUTIS (HACKI/IBKU 11e MOXX/IMBO
Ha IaHOMY eTalli pO3BUTKY CBiTOBOTO IIY/IbLIO3HABCTBA, 30KpeMa
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npoconobiorpadii bpyno Illynbia) y cyvacHiit mrynbiiiani gorenep
HeMae', [0 € CBiJYeHHAM aKTyaAbHOCTi IPOIIOHOBAHOI CTATTi.

MeTo10 HAyKOBOI PO3BigKM € YKIafaHH:A NpodeciliHOI Bi3UTiBKM
bpyno Illynbla i3 3a3HaueHHAM ycix chep AiATBHOCTI MUTLA 3aB/sA-
KJM OHTOJIOTi3allil, CMCTeMaTK3allil Ta TEOPETUYHOMY y3araJbHEHHIO
BifmoBigHOI (pakTyanpHOI iHpopMalii 3 HayKOBMX PO3BiJJOK IIy/Ib-
IiBCHKOTO CIIPSIMYBaHH:A. [JOCATHEHHS MeTH TIepefdadae po3B si3aHHs
TaKNUX 3aBfaHb: 1) 3ibpatu i1 cucremarusyBatu QaxryanbHy iHpoOp-
Manio npo npodeciiiny inentudikanio bpyso Ilynpua’ 2) yxmactn
“katayor npodeciit” bpyHo Illynbua — abeTkoBuMil i MpeaMeTHO-CHCTe-
MaTUYHMIL; 3) cXapaKTepyu3yBaTy PiBHO3HAYHICTh / HEpiBHO3HAUHICTD
pisHOBEeKTOpHUX NMPOodeciitHNX TOCITHEHb MUTILA. MeTa il 3aBIaHHS
CTaTTi 3yMOBM/IN 3aCTOCYBaHHsI OIIMCOBOTO, iCTOPUKO-biorpadivHoro,
IOPiBHANIbHO-ICTOPMYHOIO, COLIiOJIOTiYHOTO METOMIB JIiTepaTypos3-
HaBYOTI'0 aHaJi3y, a TAKOXK €JIEMEHTiB KOMIIOHEHTHOTO aHAJIi3y.

Bukiag 0oCHOBHOTO MaTepiany JOCTi)KeHHs 3 TOBHUM OOIPYH-
TYBaHHAM OTPMMAaHMX HAaYKOBUX pe3ylbTaTiB. Y IpiopuTeTi JOCIi-
IDKeHb IIY/IbIIO3HABIIiB HasABHI ABa NmpodeciliHnx ckragHyuka bpyHo
lynbua: TMCbMEHHMKA 11 XYIOXKHUKA, CaMe IIPO HUX LIY/IblliaHA Ma€
YMC/IEHHY KiJIbKiCTh PISHOMAHITHMX HaIpal[loBaHb, TaKUM OCif-
HUIBKUI IifXifl YHAOYHIOE HAAIIMC TPhOMA MOBAMJ Ha MEMOPia/IbHil
pouti 6yauuka y [Iporo6udi (Byn. IOpis [Iporobuya, 12), ne xus i
tBopuB bpyno Illynbir:

1 ABTOpKa CTaTTi M0YasIa JOCIiKyBaTI OKpecaeHy Ipob/ieMy: OKpeMi HallpaIloBaHH:;
OIIPUTIONHEHO B HayKOBil po3Bifui “TBopumit MOPTpeT MUTLSA: IIPO GaraTOrpaHHMIL,
caMoOyTHiit i Henepeciunmit Tanmaut bpywo Ilybla”; cTaTTIO IPUITHATO O APYKY B
HAyKOBMIT ITONbChKMIt xypHan “Bibliotekarz Podlaski”.

2 BoueBnib HEMOXIMBO 3aHOTYBATM i IpOIIIOCTpyBaTM MO3MLil Ta IOILAAM BCiX
YIC/IEHHMX 1ITy/IbI]O3HABLiB, HAYKOBIIiB, ITepeciynyx unrtadis bpyno llynbia (y possiari
npoaHanisoBano Marbke 500 mpanpb LIYIbILiBCBKOTO CIIPAMYBaHH#A, IPOTE Yy CIMUCKY
MiTepaTypy 3asHadeHO JuIle Ti Ipali, Ha AKi y CTaTTi € 6esnocepenHi MOKINKAHHA).
IIpn ysaranpHeHHi 3i0paHol ¢akTyanbHOI iH(oOpMalli BpaxoByBamy, IO-IEpIIe,
MIOIIAAM AK HaMBiZOMIIINX JOCTIIHUKIB XUTTENNCY #i TBOPYOI CHAJLIMHN MUTLA, TaK
i IIy/Ib1I03HABIiB-TIOYATKIBLB i Tepeciunux unTauip bpyno Illynbla; K npefcTaBHNKIB
LIY/IbIIIBCHKOI CITIBHOTH, JIOTO IIIaHYBa/IbHYKIB, TaK i OTIOHEHTIB; II0-ApyTre, HaMaraincs
MIPOIMIOCTPYBATH BCi MiIXOAM Y BUPIIIEHH] JUCKYCITHOTO NUTaHHSA, AKi JOCTIKYIOTb,
TIPMHAIMHI Ti, 110 ONIPUITIO{HEH] Ha CbOTOHI y parax mpo bpyno llynbia.
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i TBOpMB BUIATHUN
€BPEVICBKUIT  XYO00%H#(-

kal i tworzyt wybitny
zydowski malarz i pi-

YKpalHChKOIO TIOIbCHKOIO iBpUTOM
B upomy Oygueky B | W tym domu w la- | 2wnn
1910-1941 pokax>kuB | tach 1910-1941 miesz- | 1910 — 1941

¥ XA
170 29170

HuK i nucomennux | sarz mistrz stowa pol- | 19197 TN,
[Bup. aBT. - H. M.]' | skiego Bruno Schulz wona 2won
MaricTep MOMbCbKoro | (1892 — 1942) 9Y71°n

cnoa Bpyno Ilynbig VIPY 27M

(1892 - 1942) (1892 — 1942)

¥ coumMepexax, Ha caliTax opraHisaliil, YaCOIMKCIB, y CIOBHUKO-
BO-JJOBIIKOBIII JliT€paTypi, HAYKOBUX i HAYKOBO-IIOIY/IAPHNUX CTATTAX
tomo bpyno Illynpua mpeseHTyioTh Tak: a) “Enumxitonepis icropii
YKpaiun” KOHCTATYE, L0 Lje €BPEICbKIIT HUCOMEHHUK, XYOOHCHUK, BIH
HaBYaBCsA Ha apximexmypHomy axynvmemi JIpBiBCbKOI momiTeX-
HiKy, BifiBigyBaB nekuii MuctenTB y BineHcpkill akagemii Ta 6ye 6u-
Knadauem mMan08anHHa y NporoOuIpKin rimuasii [1, c. 668]; 6) caiir
Bikinenii Tak caMo MiCTUTb MaTepiaay Ipo MONbCbKOIO J1 TAJIULIbKOTO
NuUcbMeHHUKA, KNI MICaB XyLOXHI TBOPYU IOIbCBKOI MOBOIO; XY-
00}4CHUKA, HUBONUCUS; BiH TIPAIIIOBAB yuumenem py4Hoi npaui it ma-
mosanns [3]; B) caiit Ilonbcbkoro iHcTuTyTy B Kiesi (mon. Instytut
Polski w Kijowie), cropinka y ®eiicOyni npesentye indopmarito nmpo
HIO/TbCBKOTO NUCOMEHHUKA VI XYOOHCHUKA EBPEVICHKOTO TTOXOMKEHH;
3 [lporobuda, yuumens manoéauus, nyoniyucma, epagixa, ogHOTO
3 HAJIOPUTiHAJIbHIIINX MONbCHKUX MPo3aixié XX CT., AKUI CIIOYaTKY
OyB BifoMuM K epadix i manap, a B 1933 p. ne60TyBaB AK nHUCOMEH-
HUK; OIIOBiKM, HAIlMCaHi HMM II0/IbCbKOI MOBOIO, CTA/IM KIACUKOIO
Ho/bChbKOI iTeparypu [35]; ) caitt HaykoBoro nentpy lynmaiku Ta €B-
PeliCbKOT0 MUCTELITBA TAaKOX IMPUJAIIAE yBary MOIbCbKOMY HUCOMEH-
Huky i1 epagixky nepioi nonosunu XX ct. [5]; r) Ha caiiti BugaBHuU-

1 Jasmimo TeKcTy cTaTTi BUAIEHHA XMPHUM KypcuBOoM npodeciitHux inocraceit Bpyno
Illymblia 3po6/IeHO aBTOPKOIO CTATTI.



Tom XXXIX 259

nTBa “A-6a-6a-ra-ma-ma-ra’ HasgBHa iHdopmaris npo bpyno lllynbua
K IIPO HUCLMEHHUKA CBITOBOTO 3Ha4YeHHs 3 [Iporo6mya, sKuii micas
HO/IbCHKOI0 MOBOIO [7]; ;) caitt BumaBHMITBa “JlyX i ymiTepa” 3Haiio-
MUTDb 4nTadiB i3 bpyno llymbriom — nucomennukom i xyo0oncHuxom
[8]; e) Ha caitTi xapkiBcbKoro BrumaBHmuTBa “Dosio” mpencTaBIeHo
inpopmauito po nucomennuxa, manapa ta zpadika cBiToBOI Ca-
BU, SIKMIT yce >KUTTS MelkaB y Jporo6mui [9]; €) caitt JIpBiBCcbKOi
HalliOHaJIbHOI rajiepel Mucreyrs iMeHi bopuca Bosnunbkoro pexna-
MY€ BUJJaTHOTO HUCbMEHHUKA I He MEHII TaJIaHOBUTOTO XYOOMHU-
Ka, AKUII 32 )KUTTs OpaB y4acTb y 6araTboxX BUCTaBKaX, YOTUPU 3 HUX
Oynu opranizosasi y JIboBi [10]; x) Ha caiiti yaconucy “ITocectpn”
(Be6-cTopinka “YkpaiHcbka i monbcbka iteparypa’, pybpuka “Uu-
Ta/MbHA ) JOCIIIHUKY TeX KBamigikylors bpyno Illymbua sk nuce-
MeHHUKA, Xy0oxucHuKa, yuumens [6]; 3) cait “UutomMo” 3HalOMUTH
YNTadiB 3 TOJIbCBKUM HUCOMEHHUKOM, imepamyposHasuem i xy-
ooxcnuxom bpyno llynpiom [4], caitt “Tomin Tammumun” - 3i mkinb-
HVUM yuumenem MAant06aHHA Ta mPy006020 HABHAHHA, CaMOOYTHIM
€BPOIIEVICBKUM HUCbMEHHUKOM, 30ipKI OIOBiflaHb SIKOTO BBa)KAIOTh
1Ie/IeBPOM €BPOIIENChKOI miTepaTypy XX CT.; TAKOXX MUTELb 3HAHMUIA
3aBIAKK uukny epagix “Kuura igononoknoncrsa” (= xydoxmHux-zpa-
¢ix) [33]; ) 6io6i6miorpadiunmit mokaxuuk TBopis bpyno Illynpna i
Ipalb PO HbOTO Ipe3eHTYye Oibmiorpacdito TBOPIB i JOCTiIKeHD, IPK-
CBAYEHUX XXUTTENNCY 71 GaraTorpaHHii Ais/IbHOCTI BUAATHOTO MOJb-
CbKOTO nucbmeHHUKa, xyooxcxuka [11, c. 5], xyoomcnuxa-spagixa
[Tam camo, c. 26]; 1) akaeMiuHy IIy/IbIJ03HaBYY KOH(EPEHIIiI0 B MEX-
ax V Mixnapognoro ¢ectusamo bpyno Ilynbua y Jporo6uui 6ymo
IPUCBSYEHO JIOMY 5K inocoy it meopemuxy nimepamypu [12]; 1) B
“EneKTpOHHIN €BpelichKiil eHIMKIIONeAii ifeTbCsl PO MOIBCHKOTO
nucomennuka 1 xyooncnuxa bpyso Illynbia, AKnit BUBYaB >KMBOIIVIC
(= mueonuceyp) y Bingni it apxitexrypy (= apximexmop) y JIbBoBi
[44]; 1) BimoMi 1Iy/IbII03HABIIi Y¥ HAYKOBLIi pi3HOTay3€BOl IifANbHOC-
Ti 3a3BMYAll JOCIPKYIOTh JOPOOOK MUTIIA 3aJIEXHO Bijj IpeMeTa Jjo-
cripkenHA: bpyno Illynbly — HaliBifOMIiIINIA 3ara/IoBi 11 TAKNIA, IO MA€
BUCOKY OLIiHKY sK nucvmennux XX ct. (€. Shxem6cbkmit) [guB.: 29,



260 Kuiscvki nononicmuuni cmyoii

c. 139]; bpyno llynsn sk aimepamypruii kpumux (€. SH>xeM6CcbKmit)
[46]; ycecBiTHBO BiOMMIT APOTOOUIIBKUI HUCOMEHHUK i XYOOHHUK
(€. Haxiix) [27]; monbcbkuit nucomeHnux ta epadik, nepexnaoay-
daxiseyp, BiH “nepiinii mepekiaB MONTbCHKOI TEKCTH iHIIOTO TeHi-
aJIPHOTO YeCbKOTO aBTOPa eBpericbKoro noxomxenus Opanna Kadxn”
(T. Bosusx) [13, online]; “Illynpr; € Habarato 6inpmum ginomozom,
Hik Kadxka” (P. Muux) [26, c. 133]; reHianbHMil nUCoMEHHUK TIONb-
CbKOI MOBH, BipTyo3umit 2pagik (I0. IIpoxacpko) [30]; HeopavHapHMI
nucoMeHHUK, nepexnaday i TaTaHOBUTUI XYOOHCHUK, BiH yce >KUTTS
IpalloBaB yyumenem MamoBaHHsa B JIporoouupkin mxomni (O. bom-
K0) [2]; monbchKMit nucomeHHuk, Xy00HHUK i epagix eBpeicbKoro
IIOXOM>KEHHA, AKNI IIMCaB IIO/IbCbKOI0 Ta HiMenbKow MoBamu (M. Ia-
nmamKyH) [14]; BizoMnit nucomennux, nimepamyposraseyp, nepexna-
oau, xyooxucnux, mucnumensv (1. lllanara-bapua) [40]; nucomennux,
xyoonucrux i memyapucm (A. Icaenko) [18, c. 328]; nucomennux-xy-
oosxcHuxk, xyooncHuk-nucomennux (K. Kopamumun) (21, c. 191]. BpyHo
ynen 6yB nimepamyprum kpumuxom bepronbaa bpexTa, Jlyi Apa-
roHa i ®pancya Mopiaka (JI. KpacHoBa) [23]. “Marbke He 3amymandmn
pinHe MicTeuko, imepamop noXuB ... y sty gep>xasax. (O. Pyns-
4yeHKo) [31, online] Ta in. Inoxni npodeciitni inocraci bpyno Illynbia
3aCBi4y0TH ONMMCOBi (POPMYTIOBAHHA, BifOUTTI 30KpeMa 11 y Ha3Bax
HayKOBUX pO3BiloK mocmiguukiB: “Kxura o6pasis” ... MicTUTh Maibke
I'ATCOT PUCYHKIB (<> pucysanvHuk), imoctpauii (<> intocmpamop)
i rpadiuynux pobir (<> epadgix) [37, c. 559]. “ETHiunmit eBpeii, BiH
obe3cMepTuB cebe B mimepamypruux mexkcmax (<> nimepamop), Ha-
NJICAaHUX NTOJIbCHKOIO MOBOIO, i B HUX, @ TAKOX Y MATAPCOKUX E0PaAX
(> manap) obescMepTUB He JUIIIE CBill POAMHHMIAL, A 71 3arajioM Mic-
TeykoBumii cBiT Jporobuya” (€. Haxiik) [27, online]; “.. 3a6yTi TexcTn
Bpyno llynpiia mpo MansapcTBO fporoonubkux xynoxHnkis demikca
JIaxoBuya Ta Edpaiva Maspunis Jliniena (= kpumux-mucmenymeos-
naeeup)” (b. JIazopak) [24, c. 521]. O6’exTom pocnifxenHsa €xu Di-
IJOBCBKOTO Oy/IM He Nullle simepamypHi mexcmu, a it enicmonAapHa,
Kpumuuna i zpagiuna cnagmyaa bpyno Hlynsna (. Jpo3moBcbkmit)
[16]. Sk 3a3navae O. Pygsadyenko, mutenp OyB i scusonucyem, npoye-
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MOHCTPYBAaB TaJIaHT XYOOMHUKA, a4 came: 3a/IVIINB 110 COOi pucynku
(> pucysanvhux), rpadiky («> zpadix), onitini pobomu (<> manap)
[31]. IT. CoB’sik i JI. XoMU4 aKIjeHTYIOTb Ha nedazo2iuHill 0ianvHocmi
bpyno lllynbua [34, c. 6; 39, c. 103] i 1. in.

SIk 6aunmo, y3BuuaeHo € OiHapHa mpodeciiiHa igeHTHdiKania
bpyno Ilynpna Ak nmucbMeHHNKa 1 XypnoKHUKa. Ilepemycim Ilynbiy
BifJoMUI1 K aBTOp NPO30BUX TBOPIB — ABOX 30ipok omosiganp “Iu-
HaMOHOBI KpamHnuiyi” Ta “Canaropiit g Krencuzaporo” i onoBifok, He
oIry6/1iKOBaHUX y IePLIOAPYKaxX X 30ipok [45], a TaKOX HelllofjlaBHO
BifHavienoi HoBemu “Yupymns [41]'. Hlynblja-Xyo)KHUKA OLIiHIOIOTS,
IIOCTTYTOBYIOUMCh 37iebinpiioro Marepiamamu “Kuurm o6pasis”, sxy
YIOPAKYBaB i HanycaB KoMeHTap €x1 PilloBCbKMif, yKPaiHChKOIO I1e-
peknana Jlecs Jlucenxko [37]. Ha cboropui gocniguukn it untadi bpyHo
[ynbua 3HaoMi Takox 3 yioro “Kuuroro muctis”?, To6TO BiH 3HaHMI i
AK emnicronorpad [42, c. 4]. Yxnagau 36ipku €xu QirjoBcbkumil y nepes-
MOBI JI0 APYToro BUAAHHS, IepepOoOIeHOTO 1 TOIOBHEHOTO, 3ayBaXKy-
BaB, 1[0 TO JINIlle 3a/IMIIKN HAI3BMYAHO b6araroi emictonorpadivHoi
30ipku, sAKa, Ha >Kanb He 36epirmacs; i lllynpr 6araTo pokiB yk/ragas
i peTenbHO BIIOPANKOBYBAB [TaM caMo, ¢. 5]. Anppiit ITaBmumms fo-
mae: “Bin [Bpyno WUlymen — H. M.] ymiB i m06uB mmcat IUCTH, 1ie
CIIpaBXHIi miTepaTypHi mepeBpu. Jly>xe mKopa, o ix 36epirmocs Tak
MaJjio, MajieHbKa IIOIITa y IIOPiBHAHHI 3 TUCSIYaMY OAVHMULb 3HUK/IOTO
3 ropuiia Ha Onopiancekiit apxiBy” [29, c. 130]. Jo T. 3B. TeKCTOBOI
cmagmyay bpyHo Ilyneia 3apaxoByioTs 36ipky “JlirepaTypHO-Kpn-
TUYHI Hapucu~ B ompaioBanHi Manroxxatu Kirocpkoi-JIncsk, Axy
yKpaiHcbkoro Iepeknana Bipa Menbok [43]. JliTepaTypHO-KpUTHYHI,
TEOPeTUYHO-JIiTepaTypHi Ta Ppimocodchki TeKcT 1iei 36ipky 3HATIOM-

1 3opurinanbaumy TBopamu bpyno Illynblia, HancaHMMY TONTbCHKOK MOBOK TAKMMI,
sk 36ipka HoBen “Sklepy cynamonowe. Sanatorium Pod Klepsydra), omoBimanms
“Jesient’, “Republika marzent’, “Kometa’, “Ojczyzna’, “Undula’; a Takox “Ksiega listow” i
“Szkice krytyczne” Mmo>kHa o3HaiioMuTucs Ha cariti “Schulz / forum” [48].

2 Cam Bpyno Illynbl He mucaB i He CTBOPIOBAB TaKoi KHUIM: 3i6paB, ynopsaKyBas
YL IMCTU O HBOTO 11, BifIMOBiIHO, JIOTO JUCTU JI0 afipecaTiB — pa3oM IIOHA/[,
100 nmucTiB (a Bigomo, 10 emicTonorpadivHa CHafliMHa MUTIA HAapaxoBye Oinblie
HiK 3 1000 ymucTiB) — BugaTHuit 6iorpad bpyHo Ilynbiia, MONbCHKUIT IOET, iICTOPUK
TiTepaTypu, eceicT, aBTOP MiCEHHMX TEKCTiB, TPO3aiK , mepeknazay €xu OiljoBchbKuMii.
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naTh yntava i3 llynsuom-kpurukowm, llynsuom-dinocodom i Hlyns-
LOM-TeOPeTUKOM. Y BCTyIi o KHuru M. KitoBchbka-JIncsak sayBaxye,
[0 3HAYYIIVM € Te, IO PasoM 3 iHIINMM JOPOOKOM IVMCbMEHHMKA Iii
TEKCTY YTBOPIOIOTb OKPEMMUIT TOM, SIKVI1 JOIIOBHIOE “TIOBHE BUJIAHHS
TBOPiB aBTOpa “CaHaTopiio MiJ KJIeNCuapo’, i TOMy 4YuTadi MaXxkyTh
Maty nosHe ysasneHHA npo Ulynbna [20, c. 5].

MoxHa mpefcTaBUT! Ie Kinbka ¢akriB mpodeciitHoro crps-
MYBaHHsA, SKi CyTTEBO [ONOBHIOIOTh “Karanor mpodeciin’” Illynbia:
a) bpyno Illyne mpias cratu ckynpnTopom: “Bix 1908 p. s6epermics
JiesiKi paHHI CIpOOY MOJIOROTO MUTILA V... cKynvnmypi” [31, online];
0) sK Oyn0 3a3HauYeHO BuMIlle, MAOYTHIl BUJaTHNUIT MUTELlb HaBYaB-
cs Ha BippineHHi cyxopinbHoro OymiBHMIITBA (= apximexmypHomy)
Bumoi texniuHoi mkomu y JIbBoBi (Tenep JIbBiBChKiil MOMiTeXHIYHMIA
YHIBEpCUTET) 3 lepepBaMy BIIPOJOBK [JBOX POKiB (Yepe3 poAMHHI He-
CTaTKM 3MYIIeHNI1 OYB 3a/MMIINTY HaBYaHHA); y 1917 p. cTyzitoBas ap-
ximexmypy y BineHncpkiit akagemii mucrents; B) lllynpr 6yB ureHoM
Bi/JOMUX ITOJIbCBKMX HAaYKOBO-IIEAArOTiYHMX TOBAPYCTB i OpaB aKTUB-
HY y4acTh Y X IiA/IbHOCTI; TOBEIEHO, 1110 BiH OYB A6mMopom HAYKOBUX
oonoeioeil, 3 AKVMY HEOJTHOPA30BO BIUCTYIAB Ilepef ayJUTOpPi€o; ce-
pito Takux crygiroBans llynpia Ta iHmmxX [poro6uubkux npodecopis
IJIAaHYBa/IM 3aJIy9UTU 10 MOHOrpadii (= Haykoeeup) (39, c. 119]; 1) B
oco60Bili cripasi Illynblia-BYnTeNA € 3anUC PO HBOTO K PO B3ipIie-
BOTO nedazoza, AKIil ITIOCTIiVHO Mi/IBUIIYE PiBeHb CBOIX ()aXOBVX 3HAHD,
6epe aKTUBHY y4acTh Y lep>KaBHMX i IIKiIIbHUX YPOUMCTHUX 3aX0aX K
Oexopamop [Tam camo, c. 111]; r) Ha cbOrofHi BifoMa 3aMiTKa-perjeH-
3is, mo BuitiIa ApykoM y 1934 p. B wacomuci “Przeglad Podkarpacia”
i IKa € OpNUTiHAJBHMM aHATI30M Jis/IBHOCTI APOrOOMUIIBKOTO XyHZOXK-
HUKa, Mayspa i rpadika Penmikca Jlaxosuua (bpyno Ilynsn = xpu-
muk-mucmeumeosnaseyb) [TaMm camo, c. 116]; 1) meBHMII 4ac INCh-
MEHHUK YCIIIIIHO CIiBIpanoBaB y /IbBOBI 3 /iTepaTypHO-XyI0XKHIM
ampMaHaxoM “HoBi 06pii” (mon. Nowi Obriji), a Takox 3 iHmmmMu 3MI
(= mcypnanicm); e) AK 3acBifdyIOTb LIyIbII03HaBLI, bpyHo IllynbL He-
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Pery/sIpHO IMCaB LIOCh Ha 3pas3oK IofeHHUKa (= memyapucm’) [39,
c. 8] romo. O1xe, bpyno Illynb1y 6yB i KpUTHKOM-MUCTELITBO3HABLIEM,
i HayKOBILEM, i IEKOPATOPOM, i JKYPHAIICTOM, i MEMYapMCTOM, a L€ Mir
O CTaTyu TaJTAaHOBUTUM CKYJIBIITOPOM, apxitekTopoM. Ha >xanb, icto-
pist, AK BifloMO, He Ma€ YMOBHOTO CIIOCO0Y.

He mo)xHa He 3rajatu it T. 3B. 00pa3HO BM3Ha4eHi mpodeciiiui
imocraci bpyno Llynmpua 1 xo4a 6 okpeMi 3arajbHO OLiHHI Xapak-
TEPUCTUKM MMUTIA, SAK-OT: POrOOMLIBbKIIT Maecmpo (= my3uxanm)
(A. ITaBmmumn) [29, c. 47]; HimeyvKkuii noem BICOKOI JTiTepaTypu,
AKMIL NIEPEHIC 3 HIMEIIbKOI MOBM B IIO/IbCbKY a/Ii03ii, BHYTPIlIHI pe-
3oHaHcH Towo (A. I[laBmmmmH) [TaM camo, c. 42]; yIMHNB IIeBHY pe-
BOJIIOLIiIO Y IIO/IbCBKiil MOBI (= 7iHz6icm-pesontoyionep y nonvcokiii
mo6i) (A. ITapmumn) [Tam camo, c. 43], wapmannux (= mysuxanm)
i3 nuaamonosoro Micta (O. Pynstuenko) [31]; sporobunbknit Cokpam
(= gpinocogp) (O. Tanera) [15, c. 504]; nporobuupkuit Kagxa (I. €ro-
poBsa) [17]; nimonuceyp mictianoro [Iporo6uya (A. Kanpanosa) [19];
“bpyno lllynbly - xy0osxHux y nimepamypi ta 6enempucm y #ueonu-
ci” (O. Pypsauenko) [31, online]; Mutenb cipmitMae cBit yepes onmuu-
HYy 71iH3y 00°€Kmuaey, ioro TBOpYa IOBeiHKa Ma€ 03HaKuU pomozpa-
¢Piunozo (= pomozpag) mucnenns (P. Munx) [26]; abcomroTHMI TeHiit
(Jn Hosinpkwit) [pmB.: 32]. FO. MapTrHOBNMY yIeBHEHMII, 1O Iiei
reHiit 3 JIporo6mya mir 6u mo BiitHi craTn maypeatom HobemiBcbkoi
npewmii [25]. A. ITapmumuuH B3arani Hasusae bpyHo Illympia gporo-
O6uLbKUM MpiitHUKOM [29, c. 68; 92], a [I. [Ipo3moBchKuMit — Marom i
JapiBHIKOM IO/IbCBKOI JTiTepaTypu [16] Tomo.

[TocnyroByrounch 3i6paHoro iHpopMalliero, IPOIOHYEMO “KaTasior
npodeciit” bpyno Illynpua, mo mictuts yci mpodeciitai itoro imocraci.

I. Abemxosuii kamanoe (3ipoukammn® mosHadeHo Ti npodecii, sAki
4epe3 00 €KTUBHI 00CTaBMHY He CTA/IN PIBHOPSIHIMMI IYCbMEHHNIIb-
KJM 4y 00pasoTBOPUYNM JOCATHEHHAM, KYpcu60om — 0Opa3HO BU3HA-
JeHi mpodecii MuTI).

1 K.IIIcaenko BBaxkae bpyno Illynbia cipasxuiv MemyapuctoM [ 18, c. 328]. B okpecrieHiit
HAYKOBIil PO3Biflli TaKMil yasti3aM IiXOAiB 1IO/I0 BU3HAYEHHH IIPOdeCiifHOro crarycy
Ily/bLia-MeMyapycTa II03HaYaE€MO BiAIOBIHIM CUMBOIOM — ),
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Mumeuwp > apxitextop*, 6enempucm y susonuci, Tpadik, feKo-
paTop*, emicTonorpad, XKMBOIMCEIb, KypHaIcT, imocTparop, dpo-
eo0buypkuti Kagxa, KpUTUK-MIUCTELITBO3HABELIb®, MICTYBa/IbHK, JIi-
TEPATOP, JIITEPATYPHUI KPUTUK, /IiH28ICIN-PeBON0UioOHep Y NObCbKill
Mo6i, JiTepaTypo3HaBellb, JiMmonuceyb, O0po2oOUUbKULL Mmaecmpo,
Mmaticmep nonvbCvko2o c106d, MAJSIP, MeMyapucT™), MIUC/INTeNb, HAyKO-
Belb*, Teflaror, Nepekaaziad, MUCbMEHHMK, MUCbMEHHUK-XY0KHUK,
noem, nNpo3aik, yOIiNCT, PUCYBaNIbHNK, CKYIBIITOP®, 0p0200uLbKUil
Coxpam, TeOpeTVK JTiTepaTypy, yunrenb, dpinomnor*, dpinocod, gomo-
epag, XyTOXXHUK, XYSOKHUK-TPaQiK, XyTOKHUK-TINCbMEHHUK, XY 00 -
HUK y imepamypi, WapmManHux i3 YyUHAMOH08020 Micmad.

BoueBuyp nepermik moTpedye MeBHUX YTOYHEHb, 1[0 3yMOB/IIOE Ha-
SIBHICTb CMHOHIMIB, pOJJOBMX i BUJJOBUX HallMeHyBaHb TOIIO (TaKi He-
TOYHOCTi BIIOPAJKOBAHO Y IPEIMETHO-CUCTeMATUYHOMY KaTanosi).

II. To npedmemno-cucmemamuunozo kamanozy (y IeBHUI CIIoci6
MO>KHa CIIpUiIMaTy fAK Knacuikariio npodeciitHux ckrafgHukiB bpy-
Ho Illynpua) 3amydeHo Taki HoMiHaii:

1) maiicmep cnosa, maticmep nepa: a) NUCbMEHHUUBKUL KOMNOHEHM:
IVICbMEHHVK 4M JIITEPAaTOp, 30KpeMa IMMCbMEHHUK-XYIOKHIK, TPO3aiK,
emicronorpad 4y MUCTYBaIbHUK, MyOmimcT, Memyapuct™, dimomor*
(Xymo»XHE MOBJIEHHA); 0) imepamypo3Hasuuii cKIaoHUK: TiTepaTypos-
HaBellb, 30KpeMa TEOPETHK JIiTepaTypH, NiTepaTyPHUI KPUTHK;

2) o6pazomeopuuii CKNAOHUK: XyTOKXHYK, YV MATIAD, YU KMBOIIN-
celb, 30KpeMa XY 0XKHVK-TIMICbMEHHUK, Tpadik 4 Xygo>KHUK-Trpadik,
PUCYBalbHMK, IMIOCTPATOP; KPUTUK-MUCTELITBO3HABELDY; MIeKOpa-
TOP™, apXiTeKTOP*, CKY/IbIITOP™;

3) océimancoKuli KOMNOHEHM -> YIUTEIb YN TIefjaror;

4) o6pa3ni eusHauHuKu > Maticmep NONbCLKOZO €084, NiHeBICM-
pesontouioHep y NonvCcoKiil M08i, HiMeubKuti noem, Opo2ooULbKULi Mae-
CMPO, WAPMAHHUK i3 YUHAMOH08020 Mictha, imonuceup, beempuctm y
HUBONUCT, XYOOHHUK y imepamypi (XySO>KHE MOBJIEHH), 0p0200ULyb-
kuti Cokpam, opozobuupkuti Kagxa, pomozpadp;

5) inwe: dinocodp UM MuCIUTENDb, IepeKnajiad, >KYpHATCTY,
HayKOBelb*.
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Hackinpkn piBHOpsgHuMMu Oymu mpodeciithi imocraci Bpyhno
[lynpua? Binnosis Ha 1ie muTaHHA cBoro yacy €xu Pinoscbkmit: “Tpa-
IUIAETDCA, 1O JIesKi MICbMEHHUKY Hade Ha y30iyui cBoel TBOpYOCTi
3aJIMAIOTBCA K aMaTOPMU L€ 1 PUCYBaHHAM YU HaBiTh >KMBOIVICOM,
OyBae it HaBIIaKVl — HaM Bi/JOMi IMCbMEHHUIIBKI CIPOOM XY/IOXKHMKIB.
OpHak HaJ3BMYAHO pigKo OyBae, Ko MuTelp € npodecionanom B
000X IJapyHax, KO/ BOHNU € /11 HbOTO piBHOLIHHMMU. CaMe 3 TaKUM
pinkicHuM fyanisMoM My 3ycTpidaemocs y tBopuocti Ilynbua” [38,
c. 491]. IOpiit AuypyxoBuY HofaBs, [0 MUCTEIbKe HAIIOBHEHHSA Ipa-
¢iunmx po6it llynpija NOBHICTIO iXeHTNYH] Jioro mUcbMy [AMB.: 36].
YkpaiHcbKi BuaaBli BeBHeHi, o bpyno Illynbly - “ne Toit macnnBuit
i piAKICHMII BUIIQ[JOK, KOV TAJIAHOBUTHI NVCbMEHHMK € BOJHOYAC
He MeHII TaJJTaHOBUTUM XyLOKHUKOM ™ [8, online] i 1. in.' Jlo3Bonumo
3aMIiHUTH CTIOBO 0yasi3mM HOMIHATeMOIO niopani3m i aKLeHTYBaTH,
110 pisHOMAHITHI TBOpYi 3anikasneHHA bpyno Illlynbra BpaXkawrs, i
B KOXKHIll 3 OKpeC/IEeHUX Tralys3ell, iHOfli JOCUTh BififjaJieHuX OJHA Bif
OJIHOI, MMTILEBi BJA/IOCS JOCATHYTM HeaOMAKUX BUCOT. 3TafjaeMo,
HaIpyUK/Iag, Ipo Micue emicronorpadii y TBopuiit cnapgmuHi bpyHo
Olynbua. JIncTyBaHHA — 1€ HaISBMYANHO BAK/IMBUI LIY/IbLiBCbKUI
npodeciitHuil CKIaJHUK, OCKiZIbKY, IO-Ieplue, IiTepaTypHO-INCh-
MEHHUIIbKY AisnbHicTb lllynpll po3modnHaB came 3 MUCTIB, i 6arato
TOCTiTHNKIB MOT0 CIAJIIMHM 3a3HA4Yal0Th, 110 BiH SK MMUCbMEHHUK
copmyBaBcs 3aBAAKK emicTonorpagiyHNM HaBUYKaM, JTUCTH CIIep-
my Oynm JyIss HbOTO €IVIHMM Pi3HOBUJIOM JIiTepaTypHOI TBOPYOCTI,
“mpoToTMIIAaMN” MEPUINX JIOTO ONOBilaHb; IO-APYTe, Y IMCTaX 6arato
[ynbua “cripaBXHBOr0”, 60 B €IICTONAPHUX TBOPAX MUCbMEHHIK Bifi-
qyBaB cebe HeCKyTUM 3aKOHaMM Xy0>KHbOI YMOBHOCTI, 3aBISKY YOMY
€IIiCTO/IIPHA OIOBija/IbHA MaHEPa, Ha IIPOTUBATy ONOBifi XyJ0>KHbO-
o TBOPY, Oy/1a 61/IbIII Bi/IbHOIO, HEBUMYILEHOIO; TO-TPETE, MUCTI Bpy-
Ho Illynpia - ne ninHe aBTeHTNYHe 6iorpadivune mxepeno. “Ilynbi
0yB, iMOBipHO, OHMM i3 OCTaHHIX, KOTPi TaK BIIPaBHO BOJIOAi/MN IIe-
POM IMCTYBa/IbHMKA , — BUCHOBKOBYE €xxu1 PiroBcbkmit [42, c. 8].

1  TpannArorbcs iHOAI TBEpYKEHHA PO Te, IO AOCTIFHVKY MiIKPeC/II0I0Th 3HAYNMICTD
niteparypHux TBopiB bpyso Ilymbla, a He imocTpariit [21, ¢. 191].
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BucHOBKM 3 OCTiIKEHHA i IePCNEKTUBY MOJANbIINX IMOIYKIB y
JaHOMY HayKoBoMy HampaMy. [Ipocdeciiiny Bisutisky bpyno Illynba,
OIIepPYIOYM CYYacHVIMM TE€PMiHONIOTIYHVIMMU peanisiMy, IOTPiOHO CTBO-
PIOBaTH 3aBIAKY BKIOYEHHIO, 3 HE BUK/IIOUEHHI0 — bpyno lynby Toro
BapTuil. I/ yCBiOM/IEHH:A PisHOCTOPOHHDOI criafiyuy bpyno Ilyns-
1a Tpeba JOCTimpKyBaTy BCi 6€3 BUHATKY CK/IJHVUKM 110T0 IIpodeciiiHoi
MajiCTePHOCTi, OCKIJIbKM BOHM B3a€MOIIOB sI3aHi, 3a3BMYail MEPEryKy-
I0TbCS, YHAOUHIOIOYH T. 3B. BHY TPIlIIHHO IIY/IbLIIBCHKY KOPECIIOH/IEHIiI0
MICTELTB, He 0e3 Ii/iCTaB IIy/IbI[03HABL]i KOHCTATYIOTh: * /I pO3yMiH-
Hi JiteparypHoi noetvku bpyno Illynbua tpeba saBxam Oyt yBax-
HUM i 1O J10TO i/II0CTpalill, Ma/IloOHKiB. Bo B HIX 3aBX/IM IPUCYTHIN cam
MUCbMEHHNK: 41 B 00pasi 4apiBHMKa, un B 00pasi mopgnuan” [16, online]
i 1. in. BuB4ar04YM KOMIIEKCHO ¥ IOI/IMO/IEHO TOJ UM TOV aCHeKT LIY/Ib-
IIiBCBKOTO 0araTOrpaHHOTO AVCKYPCY, He MOX/IMBO He BPAaxOBYBaTy
B3a€EMOBITHOCHH i B3a€EMOBIUIVBIB yCiX Bi3iil TBOPYOI CIaALIVHN MUT-
LA [ia/ieKTUKa TaKMX CTOCYHKIB Pi3HOMaHITHa, ACKpaBa, iHOM1 HaBiTh
HecrofjiBaHa. [lepcrieKTMBHIM BBa>Ka€EMO BUKOPVMCTaHHA IOTEHITHIX
MO>X/IMBOCTEN CTYJi0BaHHA MDKIVICIMIUIIHAPHOL IIY/IbIiBChKOI IIPO-
OmeMaTVKy 3aBAAKM IpodeciiiHOMy yHiBepcamisMy NUCbMEHHUKA, a
TAKOXX JOCITIZPKEHHA J10T0 IIPUHATIEXKHOCTI 10 KY/IbTYPHO-MUCTEIJbKOTO
IIPOCTOPY Ti€l un Ti€el fepkaBy — MpoOIeMI, SIKa B CyYaCHOMY IIY/IbI03-
HAaBCTBI fOTeIep 3a/IMIIAETHCA AUCKYCIHOIO.
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